


 



 



 
 



Кратко обозначим структуру и содержание электронного личного письма: 

1. Обращение/приветствие/приветствие с обращением (слева, на отдельной строке); 

2.  Благодарность за полученное письмо или/и выражение радости от его получения письма (начало письма, отдельный абзац) – 

возможен один из этих элементов или оба вместе; 

3.  Сообщение: ответы на вопросы зарубежного друга (отдельный абзац); 

4. Выражение надежды на дальнейшие контакты (перед завершающей фразой); 

5.  Завершающая фраза (неофициальный стиль, на отдельной строке); 

6.  Подпись автора (неофициальный стиль, только имя, на отдельной строке). 

 Обращение: 

Dear Ben, 

Hello Ben, / Hello, Ben, 

Hi Ben, / Hi, Ben, 

Ben, 

Hi, 

Hi! 

Hello again! 

 Благодарность за полученное письмо и/или выражение положительных эмоций от его получения, например: 

Thanks for your recent email. 

Thanks for your message. 

Thanks for writing to me. 

I was very glad to hear from you (again). 

I’m always glad to get messages from you. 

Great to hear from you. 

Thanks for your message. I was very glad to hear from you again. 

Thanks for writing to me. I’m always glad to get messages from you. 

 Сообщение: ответы на вопросы зарубежного друга: 

In your email you asked me about (тема) 

 Надежда на последующие контакты, например: 

Email me when you’ve got time. 

Write back soon. 



Hope to hear from you soon. 

Please, write to me soon. 

Drop me a line. 

I’m looking forward to your email/to hearing from you. 

Looking forward to your email/to hearing from you. 

 В качестве завершающих фраз возможны: 

Best wishes, 

All the best, 

Love, 

With love, 

Yours, 

 В завершение следует поставить подпись автора – только имя (на отдельной строке слева, под завершающей фразой, без точки): 

Masha 

Alex 

НЕ принимаются следующие фразы и выражения: 

Hello Ann! 

Hello Ann. 

Hey!”/”Hey, Kevin” 

Dear Brenda White 

Olga Petrova 

Thank you for your message. I’m glad to hear you 

I’m glad to hear 

I will write you soon 

See you soon 

I was very glad to hear you 

Hope to hear from you sooner 

I look forward to hearing from you 

I’ll be waiting for your letter 

Your friend 



Шаблон: 

Dear Ben, 

Thanks for your email. I was very glad to hear from you again. 

In your email you asked me about…. ( You know, Personally, Actually) 

Hope to hear from you soon. 

Best wishes, 

Kris 

ТИПИЧНЫЕ ОШИБКИ 

Каковы типичные ошибки экзаменуемых в решении коммуникативной задачи, приводящие к снижению баллов? 

Прежде всего, это неполные или неточные ответы на вопросы друга по переписке (аспекты 1–3). Например, друг спрашивает о личных 

предпочтениях автора, а автор ответного письма пишет об увлечениях российских подростков в целом. Или на вопрос о любимой книге 

даётся ответ о любимом фильме. Или же дается ответ "Я не знаю какая у меня любимая книга", который будет считаться неполным. 

 

Полным ответом считается ответ, раскрывающий содержание всех пунктов плана и отвечающий коммуникативной задаче. Полный ответ на 

пункт плана включает все элементы вопроса: WHERE and WHEN,WHAT and WHY. Если дан ответ только на одну часть вопроса, то такой 

ответ считается неполным. 

 

Точным считается ответ, соответствующий предложенным пунктам плана и заданным вопросам. Неточным считается ответ, если 

он содержит фактическую ошибку, отход от темы или элементы топика. 

 

Реже встречается случай, когда, отвечая на вопрос друга по переписке, участник экзамена допускает фактическую ошибку, например, 

важным событием в истории XXI в. называет Великую Отечественную войну. Такой ответ считается неточным и отмечается в 

дополнительной схеме как плюс- минус (±) 

 

Обязательные элементы личного электронного письма: обращение/ приветствие, завершающая фраза, подпись автора, благодарность за 

полученное письмо или/и выражение положительных эмоций от его получения, надежда на последующие контакты – принимаются только в 

случае использования стандартных вариантов, которые соответствуют нормам вежливости английского языка. Незнание формул 

этикета оценивается по критерию РКЗ, по критерию ЯО такая ошибка отмечаться не будет. 

 



При оценивании ответа на задание 35 по аспекту 5 (стилевое оформление) следует помнить, что эксперт снижает балл, только если 

стилистически неверно оформлены конкретные элементы письма: обращение,завершающая фраза, подпись должны соответствовать 

неофициальному стилю. 

 

Типичное нарушение логики – это использование фраз “Oh, what great news!” или “My congratulations!” без пояснения, о какой новости идёт 

речь или с чем поздравляет автор ответного письма. Еще одной типичной логической ошибкой является то, что в ответе на первый вопрос 

автор сообщает, что не любит гулять на свежем воздухе, а в ответе на третий вопрос утверждает, что любимым занятием в свободное время 

являются прогулки с друзьями в парк. 

 

К сожалению, не все участники экзамена понимают, что их задача – не просто ответить на вопросы друга по переписке, но создать 

логичный  связный текст. Иногда основная часть письма производит впечатление разрозненных ответов на какой-то опросник, какую-то 

анкету, а не связный текст личной переписки. 
 

В качестве средств обеспечения связности текста выступают не только союзы и вводные слова, но и особые речевые клише. Для того, чтобы 

текст был логичным и связным можно использовать следующие фразы: You asked me about… / You’ve asked me about (оба варианты 

приемлемы), Well, I can say that… или As you are interested in…, I’d like to tell you that… и т.п. 

 

По знакам препинания ошибкой в личном письме считается восклицательный знак после обращения и завершающей 

фразы. Восклицательные знаки в конце предложений “Thank you for your letter!”, “Write back soon!” – ошибкой не считаются. Точка после 

подписи считается ошибкой. Точка после завершающей фразы вместо запятой и точка после подписи также считаются ошибками. 

 

ЧТО ОТНОСИТСЯ К ЛЕКСИЧЕСКИМ ОШИБКАМ 

 

1. ошибки в неправильном употреблении слова в контексте;  

2.ошибки в сочетаемости; 

3.пропуск слова, когда это не влияет на грамматическую структуру предложения; 

4.ошибки в словообразовании (если не меняется часть речи: regular- unregular вместо irregular); 

5.послелоги во фразовых глаголах; 

6.ошибки в написании слов, которые меняют их значение (think – thing, lose – loose). 

ЧТО ОТНОСИТСЯ К ГРАММАТИЧЕСКИМ ОШИБКАМ 

 

1.ошибки в употреблении видо-временных форм глаголов, неличных форм глаголов, модальных глаголов; форм множественного числа и 

притяжательного падежа существительных; форм степеней сравнения прилагательных и наречий; артиклей, предлогов, местоимений и т.д. 



(см. Кодификатор); 

2.ошибки в порядке слов в предложении; 

3.пропуск слова (подлежащего и сказуемого), влияющий на грамматическую структуру предложения; 

4.ошибки в словообразовании, если меняется часть речи, например, от прилагательного active вместо существительного activity образуют 

наречие actively. 

Следует обратить внимание на то, что повторяющиеся ошибки считаются как одна. Если слово написано неверно с 2 – 3 

орфографическими ошибками, считаем это все равно за 1 орфографическую ошибку – участник не знает написания 1 слова. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Приложение 1 

Образец электронного письма  

 

 

 

 



 

From: Russian_friend@oge.ru 

To: Ben@mail.uk 

Subject: Time out 

 

 

Dear Ben, 

 

Thank you for your message / email. I hope you’re doing well. 

 

You asked me to tell you about the movies I like. Well, I love  comedies, they are my favorite movie genre. For 

me, there is nothing better than staying at home and watching a good comedy with my family. We always eat pizza 

and laugh out loud when we watch comedies together. It's so much fun! We can't really do that at the cinema 

because we'll disturb and annoy other people.  

 

I guess if I had a chance, I would make a film about my family. Recording family history seems a great idea. 

 

Write again when you have time. 

 

All the best,  

Mary 

 


